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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 

ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETAR PARA REFERÉNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
RO_IMPORTANT, PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚĂ VIITOARE: CITIȚI CU ATENȚIE.
PL_WAŻNE, PRZECHOWAJ DO WYKORZYSTANIA W PRZYSZŁOŚCI: PRZECZYTAJ UWAŻNIE.
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EN_ Note: The installation direction of C, this way it can support better!
FR_Remarque : Installez la pièce C dans ce sens pour un meilleur support.
DE_Hinweis: Bauteil C in dieser Richtung einbauen, um eine bessere Unterstützung 
zu gewährleisten.
ES_Nota: Instale la pieza C en esta dirección para obtener un mejor soporte.
PT_Nota: Instale a peça C nesta direção para obter um melhor suporte.
IT_Nota: Installare il componente C in questa direzione per un migliore supporto.
RO_Notă: Instalați piesa C în această direcție pentru un suport mai bun.
PL_Uwaga: Zamontować część C w tym kierunku, aby uzyskać lepsze podparcie.
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EN_ Note: Pay attention to the installation position of A3 and A4.
FR_Remarque : Faites attention à la position d’installation de A3 et A4.
DE_Hinweis: Achten Sie auf die Einbauposition von A3 und A4.
ES_Nota: Preste atención a la posición de instalación de A3 y A4.
PT_Nota: Preste atenção à posição de instalação de A3 e A4.
IT_Nota: Prestare attenzione alla posizione di installazione di A3 e A4.
RO_Notă: Acordați atenție poziției de instalare a A3 și A4.
PL_Uwaga: Zwrócić uwagę na położenie montażowe A3 i A4.

EN_ Install the triangular fixing device
FR_Installez le dispositif de fixation triangulaire.
DE_Installieren Sie die dreieckige Befestigungsvorrichtung.
ES_Instale el dispositivo de fijación triangular.
PT_Instale o dispositivo de fixação triangular.
IT_Installare il dispositivo di fissaggio triangolare.
RO_Instalați dispozitivul de fixare triunghiular.
PL_Zamontować trójkątne urządzenie mocujące.
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EN_ Note: A3 and A4 need to be fixed in a staggered way.
FR_Remarque : A3 et A4 doivent être fixés de manière décalée.
DE_Hinweis: A3 und A4 müssen versetzt befestigt werden.
ES_Nota: A3 y A4 deben fijarse de forma escalonada.
PT_Nota: A3 e A4 devem ser fixados de forma escalonada.
IT_Nota: A3 e A4 devono essere fissati in modo sfalsato.
RO_Notă: A3 și A4 trebuie fixate decalat.
PL_Uwaga: A3 i A4 należy zamocować naprzemiennie.



6

06



7

07



8

08



9

D
one

EN_ Fix E with F according to your needs!
FR_Fixez E avec F selon vos besoins !
DE_Befestigen Sie E mit F je nach Bedarf!
ES_¡Fije E con F según sus necesidades!
PT_Fixe E com F de acordo com as suas necessidades!
IT_Fissare E con F in base alle proprie esigenze!
RO_Fixați E cu F în funcție de nevoile dumneavoastră!
PL_Zamocować E za pomocą F w zależności od potrzeb!
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